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RETURN BIDS TO:

RETOURNER LES SOUMISSIONS A:
Travaux publics et Services gouver nementaux
Canada

Place Bonaventure, portail Sud-Est

800, rue de La Gauchetiére Ouest

7 ieme étage

Montréal

Québec

H5A 1L6

FAX pour soumissions: (514) 496-3822

SOLICITATION AMENDMENT
MODIFICATION DE L'INVITATION

The referenced document is hereby revised; unless otherwise
indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,
les modalités de l'invitation demeurent les mémes.

Comments - Commentaires

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du
fournisseur/de I'entrepreneur

Issuing Office - Bureau de distribution

Travaux publics et Services gouvernementaux Canada
Place Bonaventure, portail Sud-Est

800, rue de La Gauchetiére Ouest

7 ieme étage

Montréal

Québec

H5A 1L6

Canadd

Title - Sujet

redevelopment laboratories Health

Solicitation No. - N° de l'invitation Amendment No. - N° modif.
EF944-172249/A 007

Client Reference No. - N° de référence du client Date

R.042032.001 2017-02-08

GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$MTC-560-14172

File No. - N° de dossier
MTC-6-39312 (560)

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

Solicitation Closes - L'invitation prend fin |T'meZone
at-a 02:00 PM Fuseau horaire
Heure Normale du I'Est
on -le 2017-02-22 HNE
F.O.B.-F.AB.
Plant-Usine: D Destination: Other-Autre: D

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions a:
Ghali, Camille

Buyer Id - Id de I'acheteur
mtc560

FAX No. - N° de FAX

() -

Telephone No. - N° de téléphone
(514) 496-3871 ( )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

Instructions: See Herein

Instructions: Voir aux présentes

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de I'entrepreneur

Telephone No. - N° de téléphone
Facsimile No. - N° de télécopieur

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée a signer au nom du fournisseur/
de I'entrepreneur (taper ou écrire en caractéres d'imprimerie)

Signature Date
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Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de I'acheteur

EF944-172249/A 007 mtc560
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME
R.042032.001 MTC-6-39312

Amendment No. 7

This amendment aims to extend the closing date of this call for tender.

Remove:

Date closing
2017/02/15 14:00 Eastern Standard Time (EST)

Insert:

Date closing
2017/02/22 14:00 Eastern Standard Time (EST)

Reminder:
S102 ENQUIRIES DURING THE SOLICITATION PERIOD
1. Enquiries regarding this bid must be submitted in writing to the Contracting Officer named on the Invitation to
Tender - Page 1 as early as possible within the solicitation period. Except for the approval of alternative
materials as described in G115 of R2710T, enquiries should be received no later than ten (10) calendar days
prior to the date set for solicitation closing to allow sufficient time to provide a response. Enquiries received
after that time may not result in an answer being provided.

2. To ensure consistency and quality of the information provided to Bidders, the Contracting Officer shall
examine the content of the enquiry and shall decide whether or not to issue an amendment.

3. All enquiries and other communications related to this bid sent throughout the solicitation period are to be
directed ONLY to the Contracting Officer named on the Invitation to Tender - Page 1. Failure to comply with

this requirement may result in the bid being declared non-responsive.

We will not accept any further questions as of Friday 10 February.

- All other terms and conditions remain unchanged —
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